If that is right, however, then the way the probe question is worded—which
is, in relevant respects, exactly how MMN&S’s probe question is worded—cannot
force the question to be understood as being about the expression qua
type rather than as being about uses of that expression. If the question
is heard as being about what the phrase “the baseball player who lives at
Laughing Pines” denotes, taken literally in the language Grace intends
to be speaking, then the only reasonable answer is that it denotes Lily.
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